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Note: 
When replacing the 
battery, ensure that 
the unit is switched 
off before opening the 
back cover.
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Remarque : 
Lorsque vous remplacez 
la batterie, assurez-vous 
que l’unité est hors 
tension avant d’ouvrir le 
couvercle arrière.
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To charge, place the battery pack into the 
charge cradle.

Connect the charge cradle to the USB 
power supply using the supplied charger.

Once the battery is charged, clip the 
battery pack into the unit.

Do not force the battery into place – it 
should only be inserted without force.

Pour charger la batterie, placez-la dans la station 
de chargement.

Branchez la station de chargement à la source 
d’alimentation USB à l’aide du chargeur fourni.

Une fois la batterie rechargée, insérez-la dans 
l’unité. 

Ne forcez pas pour mettre la batterie en place ; 
cette opération doit se faire sans force.

Unclip and remove the used battery.
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Déclipsez et retirez la batterie usagée. 
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Warning: 
Ensure the battery is fully charged 
before use. Only charge the battery 
using the supplied charge cradle and 
power adaptor.

Avertissement :
Avant d’utiliser l’appareil, vérifiez que 
la batterie est complètement chargée. 
La batterie ne doit être rechargée qu’à 
l’aide de la station de chargement et de 
l’adaptateur d’alimentation fournis.


